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Rámcová zmluva o podnikateľskom nájme hnuteľných vecí 
(ďalej len Zmluva o nájme) č. 56/2019

V súlade s ustanovením &721 a nasľ, &663 a naši, zákona č.40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení a podľa
zákona č. 513/1991, Zb. Obchodný zákonník v platnom znení

uzatvorená v nižšie uvedený deň medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

1. Wacker Neuson, s. r. o.
Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec 
IČO: 36 620 068 
DIČ: 2020083087 
IČDPH: SK2020083087
Firma zapísaná v O^rhnrlrmm registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sro vložka 8568/S 
Bankové spojenie: ■'

Zastúpená:

( ďalej len „prenajímateľ“) a

2. SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Partizánska cesta 69
974 98 Banská Bystrica 
Právna forma:
IČO: 36022047 03 
DIČ: 2020066213 
IČ DPH: SK2020066213 
Firma zapísaná:
Bankové spojenie:
č. ú. : IBAN: BIC:
Zastúpená:

(ďalej len „nájomca“)

nasledovne:

čl. L Predmet zmluvy o nájme

1. Predmetom Zmluvy o nájme je záväzok prenajímateľa dať do nájmu nájomcovi stavebné stroje a stavebnú 
mechanizáciu (ďalej len „predmet nájmu“) podľa aktuálnej ponuky prenajímateľa, podľa požiadaviek nájomcu, na 
základe jednotlivých objednávok nájomcu, a záväzok nájomcu zaplatiť dojednanú cenu za nájom.

čl. II. Platnosť a účinnosť Zmluvy o nájme

1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a uzatvára sa na dobu určitú 
do 29/02/2020.

či III. Nájomné

1. Nájomné je stanovené podľa platného Cenníka prenajímateľa (ďalej len „Cenník“), ktorý je prílohou č. 2 tejto 
Zmluvy o nájme, alebo na základe písomnej ponuky prenajímateľa odsúhlasenej nájomcom. V takom prípade je 
odsúhlasená ponuka prílohou daňového dokladu (faktúry) podľa čl. IV, ods. 4 tejto Zmluvy o nájme.

2. Zľava nad rámec cien Cenníka je dohodnutá nasledovne : - 0 % z príslušného denného nájomného za predmet nájmu 
uvedeného v Cenníku.

3. Nájomné sa účtuje za každý kalendárny deň, pokiaľ nie je písomne dohodnuté inak.
4. Cena za nájom je kalkulovaná pre nasadenie predmetu nájmu 8,0 motohodín denne. V prípade predmetu nájmu 

vybaveného počítadlom motohodín sa za každú, aj začatú, motohodinu nad limit 8,0 motohodín bude denne účtovať 
nájomné vo výške 10% zo sadzby denného nájomného.

5. Prípadnú poruchu počítadla motohodín, ktoré sú zabudované v predmete nájmu, je nájomca povinný bezodkladne 
oznámiť prenajímateľovi. Ak bude kontrolou zistená porucha počítadla, ktorá nebola nahlásená, prenajímateľ môže 
Zmluvu o nájme vypovedať a zároveň bude nájomcovi fakturovaná zmluvná pokuta vo výške päťdňového nájomného.

6. V nájomnom je zahrnuté predvedenie a odovzdanie predmetu nájmu, zaškolenie obsluhy, cena za spotrebovaný 
materiál a prácu pri pravidelných servisných prehliadkach podľa predpísaných servisných intervalov, ktoré sa 
vykonávajú v servisnom stredisku prenajímateľa, ak nie je dohodnuté inak.
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7. Prenajímateľ sa zaväzuje informovať nájomcu o každej zmene Cenníka. Oznámenie nového Cenníka 
prenajímateľa nájomcovi sa považuje za zmenu tejto Zmluvy o nájme a takýto nový Cenník automaticky nahradí 
pôvodný Cenník a bude sa považovať za prílohu 5. 2 tejto Zmluvy o nájme. V prípade, že ku dňu nadobudnutia 
platnosti nového Cenníka bude mať nájomca v prenájme predmet nájmu s dňom začatia nájmu pred dňom 
nadobudnutia platnosti nového Cenníka, budú pre tento nájom platiť aj naďalej podmienky vyplývajúce z Cenníka 
platného v deň začatia nájmu.

čl. IV. Platobné podmienky

1. Nájomné sa nájomca zaväzuje zaplatiť prenajímateľovi bezhotovostne na účet prenajímateľa uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy o nájme na základe faktúry vystavenej prenajímateľom alebo na taký iný účet, aký mu prenajímateľ vopred 
písomne oznámi.

2. V prípade nedodržania lehoty splatnosti bude prenajímateľ účtovať úrok z omeškania vo výške 0.05% z dlžnej čiastky 
za každý deň omeškania.

3. V prípade, že nájomné nepresiahne 200 EUR, zaväzuje sa nájomca uhradiť nájomné v hotovosti pri odovzdaní 
predmetu nájmu, ak nie je dohodnuté inak. K tejto úhrade vystaví prenajímateľ faktúru a príjmový pokladničný 
doklad

4. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry musí byť kópia objednávky nájomcu, kópia cenovej ponuky nájmu (ak bola 
vystavená) a tiež kópia odovzdávacieho protokolu. Pri fakturácii nájmu trvávajúceho viacero fakturačných období 
stačí uvedené prílohy priložiť k faktúre za prvé fakturované obdobie.

čl. V. Podmienky a terminy plnenia

1. Prenajímateľ sa zaväzuje prenajať predmet nájmu nájomcovi na základe písomnej alebo faxovej objednávky alebo 
objednávky nájomcu zaslanej elektronickou formou (emailom).

2. Objednávka sa stáva pre prenajímateľa záväznou jej spätným potvrdením nájomcovi.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávka musí obsahovať: číslo objednávky, evidenčné číslo Zmluvy o nájme, dátum 

vystavenia, definovaný predmet nájmu, termín začiatku nájmu a predpokladaný termín ukončenia nájmu, názov 
stavby a/alebo pracoviska, kde bude počas doby nájmu predmet nájmu umiestnený, meno a kontakt osoby nájomcu 
poverenej vystaviť objednávku a meno a kontakt osoby poverenej k prevzatiu predmetu nájmu.

4. Ďalšie podmienky upresňujúce povinnosti a práva prenajímateľa a nájomcu, počas doby nájmu upravujú Podmienky 
nájmu, ktoré tvoria prílohou č. 1 tejto Zmluvy o nájme a ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy o nájme.

čl. VI. Záverečné ustanovenia

1. Právne vzťahy z tejto Zmluvy o nájme, pokiaľ nie je stanovené inak, sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Občianskeho zákonníka a Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných predpisov.

2. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve o nájme výslovne uvedené inak, všetky doplnky a zmeny k tejto Zmluve o nájme musia 
byť vyhotovené formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

3. Táto Zmluva o nájme je vyhotovená vo dvoch origináloch, pričom každá zmluvná strana prevezme po jednom 
vyhotovení.

4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy o nájme sú prílohy :

Príloha č.I - Podmienky nájmu
Príloha č.2 - Cenník (aktuálne platný od dňa :

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu o nájme a jej prílohy riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a že túto 
Zmluvu o nájme uzatvárajú slobodne z vlastnej vôle a nie v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

V Lučenec, dňa. V Lučenec dňa

Prenajímateľ: Nájomca:

V mene spoločnosti Wacker Neuson, s.r.o. V mene spoločnosti SLOVENSKÝ
VODOHOSPODÁRSKYJJODNIK, štátny podnik
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Meno: Iveta Bahledová 
Funkcia: Meno: IngZMitán ZiaK - riaditeľ OZ 

Funkcia/
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PODMIENKY NÁJMU
obchodnej spoločnosti Wacker Neuson s.r.o.

spoločnosti s ručením obmedzeným zapísanej v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sro, vložka č. 8568/S, 
so sídlom Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec, Slovenská republika,

IČO 36 620 068

1) Tieto podmienky nájmu (ďalej len „podmienky nájmu“) bližšie upravujú obsah zmluvného vzťahu založeného na základe rámcovej zmluvy o podnikateľskom nájme 
hnuteľných vecí uzavretej medzi obchodnou spoločnosťou Wacker Neuson s.r.o. ako prenajímateľom (ďalej len „prenajímateľ“) najednej strane a nájomcom na druhej 
strane (ďalej len „zmluva o nájme“).

2) Odlišné dojednania v zmluve o nájme majú vždy prednosť pred znením týchto podmienok nájmu.
3) Prenajímateľ na základe zmluvy o nájme dáva nájomcovi do užívania vec, ktorou je stavebný stroj vo vlastníctve prenajímateľa vrátane výmenného pracovného náradia a 

príslušenstva (ďalej len ako „predmet nájmu"). Nájom predmetu nájmu sa realizuje na základe písomnej či ústnej zmluvy o nájme. Ústna zmluva o nájme sa uzatvára na 
základe objednávky nájomcu. Pri odovzdaní predmetu nájmu prenajímateľom nájomcovi zmluvné strany vyplnia a podpíšu odovzdávací protokol.

4) Nájomca sa zaväzuje platiť prenajímateľovi za nájom predmetu nájmu nájomné. Prenajímateľ vyúčtuje nájomcovi nájomné faktúrou. Nájomné je splatné v lehote 15 dní od 
dňa odoslania faktúry prenajímateľom, ak nie je v zmluve o nájme stanovené inak. Nájomca prevezme od prenajímateľa predmet nájmu v sídle prenajímateľa či v 
prevádzke prenajímateľa, v ktorej nájomca vykonal objednávku, ak nie je v zmluve o nájme stanovené inak alebo sa zmluvné strany nedohodli inak.

5) Pri prevzatí predmetu nájmu zloží nájomca peňažnú zábezpeku vo výške stanovenej prenajímateľom alebo vo výške 10 % súčasnej obstarávacej ceny predmetu nájmu 
(súčasná obstarávacia cena predmetu nájmu je cena, za ktorú možno predmet nájmu kúpiť podľa cenníku prenajímateľa platného ku dňu uzavretia zmluvy o nájme, ak sa 
zmluva o nájme uzatvára na základe objednávky, tak ku dňu, keď nájomca zadal objednávku (ďalej len „Súčasná obstarávacia cena predmetu nájmu“)), ktorá sa mu 
započíta na náhradu škody za prípadné poškodenie predmetu nájmu, na úhradu nájomného alebo pohľadávok prenajímateľa z bezdôvodného obohatenia z dôvodu 
omeškania nájomcu s vrátením predmetu nájmu prenajímateľovi po skončení nájmu alebo na úhradu úrokov z omeškania. Po riadnom vrátení predmetu nájmu 
prenajímateľovi sa zložená peňažná zábezpeka vráti nájomcovi po vyúčtovaní nájomného.

6) Nájomca sa zaväzuje:
oboznámiť sa s pravidlami o zaobchádzaní s predmetom nájmu alebo návodom na obsluhu predmetu nájmu pred jeho prvým použitím; 
dodržiavať pokyny a odporučenia prenajímateľa;
predmet nájmu používať obvyklým spôsobom, primerane jeho povahe a chrániť ho pred poškodením; nájomca nesmie demontovať ani opravovať predmet nájmu 
ani jeho časti;
platiť dohodnuté nájomné včas;
zveriť obsluhu predmetu nájmu len kvalifikovaným pracovníkom nájomcu, ktorých nájomca zaškolil s ohľadom na znalosť noriem a predpisov súvisiacich s 
bezpečnosťou práce, hygienou práce a ďalšími predpismi, ktoré sa vzhľadom na charakter predmetu nájmu môžu vzťahovať na jeho prevádzku; 
vykonávať na vlastné náklady bežnú údržbu predmetu nájmu; v prípade prirodzeného úbytku motorového oleja má nájomca povinnosť ho na vlastné náklady 
dopĺňať v množstve a kvalite podľa odporúčaní výrobcu;
umožniť pracovníkom prenajímateľa na ich požiadanie prístup k predmetu nájmu za účelom vykonania kontroly prevádzkových podmienok predmetu nájmu, príp, 
na vykonanie servisnej prehliadky Či opravy; 
chrániť predmet nájmu pred stratou a odcudzením;
v prípade straty či odcudzenia predmetu nájmu uhradiť prenajímateľovi Súčasnú obstarávaciu cenu predmetu nájmu a ušlý zisk prenajímateľa; 
uhradiť opravu predmetu nájmu, ak dôjde k jeho poškodeniu iným spôsobom než pri bežnej prevádzke;
odcudzenie, stratu Či úmyselné poškodenie predmetu nájmu oznámiť príslušnému orgánu činnému v trestnom konaní a prenajímateľovi zaslať písomné potvrdenie 
orgánu činného v trestnom konaní o oznámení tejto skutočnosti a/alebo kópiu zápisnice o podaní, pričom nájomca sa zaväzuje poskytnúť orgánom činným 
v trestnom konaní a prenajímateľovi všetku potrebnú súčinnosť, o ktorú bude v súvislosti s vyšetrovaním trestného činu alebo priestupku požiadaný; 
nedať predmet nájmu do podnájmu, ani ho nechať inak používať tretím osobám, pre prípad porušenia tejto povinnosti sa dojednáva zmluvná pokuta vo výške 25 % 
zo Súčasnej obstarávacej ceny predmetu nájmu. Dohodnutou zmluvnou pokutou nie je dotknuté právo prenajímateľa na náhradu škody, a to v celom jej rozsahu; 
nevykonávať na predmete nájmu zmeny ani zásahy do konštrukcie predmetu nájmu bez písomného súhlasu prenajímateľa; v prípade porušenia tejto povinnosti je 
nájomca povinný uhradiť prenajímateľovi náklady na uvedenie predmetu nájmu do pôvodného stavu; 
nepreťažovať predmet nájmu nad rozsah povolených technických parametrov;
vrátiť a odovzdať kompletný predmet nájmu v posledný deň nájmu prenajímateľovi, v bezchybnom stave s prihliadnutím k obvyklému opotrebovaniu, vyčistený a s 
nádržou doplnenou o palivo, ktoré nájomca spotreboval, ak nájomca predmet nájmu včas nevráti, súhlasí s tým, že ho prenajímateľ na náklady nájomcu odoberie v 
mieste jeho uloženia alebo používania. Pre prípad porušenia tejto povinnosti sa dojednáva zmluvná pokuta vo výške 0,1% zo Súčasnej obstarávacej ceny predmetu 
nájmu za každý deň meškania s vrátením kompletného predmetu nájmu.

7) Ak nájomca nebude používať predmet nájmu spôsobom dohodnutým v zmluve o nájme, inak obvyklým spôsobom, alebo ak hrozí nebezpečenstvo, že sa predmet nájmu 
zničí či vážne poškodí, alebo ak sa nájomca dostane do omeškania s úhradou splatného nájomného o viac ako 15 dní, alebo ak nájomca poruší akúkoľvek inú svoje 
povinnosť vyplývajúcu zo zmluvy o nájme, resp. týchto podmienok nájmu, môže prenajímateľ odstúpiť od zmluvy o nájme s tým, že platnosť a účinnosť zmluvy o nájme 
skončí dňom doručenia oznámenia o odstúpení nájomcovi. Všetky nároky a pohľadávky vzniknuté prenajímateľovi voči nájomcovi do dňa účinnosti oznámenia, vrátane 
avšak nielen, nájomného, ostávajú zachované. Najneskôr do 2 dní odo dňa účinnosti odstúpenia je nájomca povinný predmet nájmu vrátiť prenajímateľovi, pričom ak 
nájomca predmet nájmu nevráti, súhlasí s tím, že predmet nájmu bude na náklady nájomcu odobratý v mieste, kde sa bude nachádzať, prenajímateľom alebo osobou na to 
splnomocnenou prenajímateľom. Zároveň, ak predmet nájmu nebude v deň skončenia nájmu vrátený prenajímateľovi, je nájomca povinný zaplatiť prenajímateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 0,1% zo Súčasnej obstarávacej ceny predmetu nájmu za každý deň meškania s jeho vrátením. Týmto ustanovením nie je dotknuté právo 
prenajímateľa na náhradu vzniknutej škody v jej plnom rozsahu. Ustanovenia tohto čl. 7 ostanú v platnosti a účinnosti aj potom, ako dôjde k odstúpeniu od zmluvy 
o nájme.

8) Obe zmluvné strany môžu zmluvu o nájme písomne vypovedať; výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
kalendárnom mesiaci doručenia výpovede. Ak predmet nájmu nebude v deň skončenia nájmu vrátený prenajímateľovi, je nájomca povinný zaplatiť prenajímateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 0,1% zo Súčasnej obstarávacej ceny predmetu nájmu za každý deň meškania s jeho vrátením. Týmto ustanovením nie je dotknuté právo 
prenajímateľa na náhradu vzniknutej škody v jej plnom rozsahu. Ustanovenia tohto čl. 8 ostanú v platnosti a účinnosti aj potom, ako dôjde zániku zmluvy o nájme 
výpoveďou.

9) Dojednanie ani zaplatenie akejkoľvek zmluvnej pokuty na základe týchto podmienok nájmu sa nevzťahuje na nárok prenajímateľa na náhradu škody v plnej výške. 
Nájomca je povinný každú škodu hradiť prenajímateľovi v peniazoch, ak prenajímateľ v konkrétnom prípade nájomcovi písomne neoznámi, že trvá na náhrade škody 
formou uvedenia do pôvodného stavu. Zmluvné strany sa dohodli, že prenajímateľ nie je povinný nahradiť nájomcovi ušlý zisk, ku ktorému došlo porušením akejkoľvek 
povinnosti prenajímateľa, pričom v prípade, ak prenajímateľ poruší svoju povinnosť voči nájomcovi, predávajúci je povinný nahradiť nájomcovi len skutočnú škodu a len 
v rozsahu nepresahujúcom výšku nájomného. Nájomca nie je oprávnený postúpiť svoje práva ani povinnosti vyplývajúce z týchto podmienok nájmu či zmluvy o nájme 
celkom ani sčasti tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu prenajímateľa. Nájomca nie je oprávnený jednostranne započítať žiadnu svoju pohľadávku voči 
prenajímateľovi na akékoľvek pohľadávky prenajímateľa voči nájomcovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu prenajímateľa.

10) Ak nie je možné doručiť akúkoľvek písomnosť podľa tejto zmluvy nájomcovi na adresu jeho sídla uvedenú v zmluve o nájme alebo ak nájomca odmietne akúkoľvek 
písomnosť prevziať, považuje sa písomnosť za doručenú dňom nasledujúcim po dni vrátenia sa nedoručenej písomnosti späť k odosielateľovi, a to aj vtedy, ak sa 
adresát o tom nedozvie.

11) Prijatie akéhokoľvek návrhu prenajímateľa nájomcom s odchýlkou či dodatkom oproti návrhu prenajímateľa sa vylučuje, a to bez ohľadu na charakter odchýlky či dodatku. 
Tieto podmienky nájmu je možné meniť len formou číslovaných písomných dodatkov odsúhlasených a podpísaných obomi zmluvnými stranami; iná než písomná forma je 
vylúčená. Strany si tieto podmienky nájmu prečítali, s ich znením súhlasia a na dôkaz toho ich podpisujú svojimi podpismi. Nájomca výslovne potvrdzuje, že ho 
prenajímateľ obzvlášť upozornil na ustanovenia čl. 6, čl, 7 a čl. 8 (zmluvné sankcie), že rozumie ich významu a že ich prijíma.

Wacker Neuson s.r.o./dátum Nájomca -jjtfdpis a pečiatka/dátum





WACKER 
NEUSON

nil't lakes!
Wacker Neuson s.r.o., Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec

Produkt Cena

ZHUTŇOVANIE ZEMINY A ASFALTU
VIBRAČNÉ DUSADLÁ Hmotnosť

kg
Odstredivá sila

v kN
Rozmer hutniacej 

platne mm
Motor

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

AS 50e 70,4 16 280x340 batéria 27 € 23 € 20 €

BS 60 66 18 280x340 2 takt benzín 21 € 18 € 16 €

BS 70 74 20 280x340 2 takt benzín 23 € 19 € 17 €

VIBRAČNÉ DOSKY Hmotnosť
kg

Odstredivá sila
vkN

Rozmer hutniacej 
platne mm

Motor
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden-8Mth)

VP 1135 64 11 355x510 4 takt benzín 17 € 15 C 13 €

VP 1340 84 13 405x596 4 takt benzín 19 € 16 € 14 €

VP 1550 93 15 505x596 4 takt benzín 20 € 17 € 15 €

AP 1850e 101,4 18 500x600 batéria 27 € 23 € 20 €

VP 2050 101 20 505x596 4 takt benzín 21 € 18 € 16 €

WPU 1550 90 15 500x586 4 takt benzín 21 € 18 € 16 €

DPU2540/DPU 2550 166 25 400/500x703 diesel 29 € 25 € 22 €

DPU 3050 181 30 500x703 diesel 32 € 27 € 24 €

DPU 3750 247 37 500x703 diesel 33 € 28 € 25 €

DPU 4045 376 40 440x900 diesel/e 35 C 29 € 26 €

DPU5545 399 55 440x900 diesel/e 40 € 34 € 30 €

DPU 6555 495 65 550x900 diesel/e 49 € 42 € 37 €

DPU 80 756 80 670x1183 diesel/e 53 € 45 C 40 €

DPU 90 756 90 670x1183 diesel/e 57 € 49 € 43 €

DPU 110 813 110 870x1183 diesel/e 72 € 61 € 54 €

DPU 130r 1185 130 1200x1186 diesel/e /do 84 € 71 € 63 €

PRÍSLUŠENSTVO - PLASTOVÉ PODLOŽKY PRE VIBRAČNÉ DOSKY 1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
Jlden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

PGV pre VP 1550/ 2050 3 € 2 € 2 €

PGV 40 pre DPU 2540 4 € 3 € 3 €

PGV 50 pre DPU 3050/ 3750 4 € 3 € 3 €

PGV pre DPU 445/ 4545 5 € 5 € 4 €

VALCE
PRIEKOPOVÉ VALCE Hmotnosť

kg
Odstredivá sila

v kN
Šírka behúňa mm Motor

1-7 dni
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

RTX-SC3 1495 68,4 820 diesel/e/do 79 € 67 € 59 €

TANDEMOVÉ VALCE Hmotnosť
kg

Odstredivá sila
vkN

Šírka behúňa mm Motor
1-7 dni 

flden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

RD 18-100 1630 16/25 1000 diesel/e 64 € 54 € 48 €

RD 27-120 2750 32/52 1200 diesel/e 76 € 65 € 57 €

RD 45-140 5300 39/64 1380 diesel/e 105 € 90 € 79 €

cenník požičovne strojov
platný od 05.02.2019

Bankové spojenie: Unio,x.
IBAN: . Tel. Lučenec:
SWIFT . 1 Tel. Bratislava:
Firma je zapísaní,. nuui.oid registri Okresného súdu Banská Bystrica, vložka číslo 8568/S, oddiel s.r.o. 
IČO: 36620068, DIČ: 2020083087, IČ DPH: SK2020083087
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Wacker Neuson s.r.o., Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec

CENNÍK POŽIČOVNE STROJOV

platný od

Produkt Cena

TECHNOLÓGIA NA BETÓN
PONORNÉ VIBRÁTORY Hmotnosť

kg

Priemer
hlavice mm/ 

priemer 
účinnosti cm

Dĺžka ochrannej 
hadice m

Pohon
1-7 dní 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

IREN 38/IREN 45/IREN 58 10,6 38-58/50-85 5 230V 16 € 14 € 12 €

IEC 38/ IEC 45/ IEC 58 13,2 38-58/40-60 5 230V 19 € 16 € 14 €

IRFU 38/IRFU 45/IRFU 58 19,8 38-58/50-85 5 230V 23 € 19 € 17 €

HMS 1500/SM2-E/H 25 9,1 25/36 2 230V 17 € 15 € 13 €

HMS 2500/SM5-S/H 45 18,5 45/71 5 230V 19 € 16 € 14 €

PRÍLOŽNÉ VIBRÁTORY Hmotnosť
kg

Prívodný kábel
m

Otáčky l/min.
Motor
vstup/
výstup

1-7 dni 
jlden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

AR 26/6/042 + SV 53 6,2 5,0 3000-6000 230V/50HZ 13 € 11 € 10 €

ARFU 26/6/230 + SV 53 11,2 5,0 3000-6000 230V/50HZ 19 € 16 € 14 €

Sada pre pohľadový betón 75 6xAR26/6/042, 6xSV53+lx FUE M/75A 61 € 52 € 46 €

MENIČE Hmotnosť
kg

Prívodný kábel
m

Počet zásuviek
Motor
vstup/
výstup

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=SMth)

FUE 2/042/200W 25,7 2,5 2 230V/50HZ 13 € 11 € 10 €

FUE 6/042/200W 32,5 2,5 3 230V/50HZ 21 € 18 € 16 €

FUE-M/S 75A 29,5 2,5 4 400V/50HZ 29 C 25 € 22 €

MLADIČKY BETONU Hmotnosť
kg

Pracovná šírka
mm

Rozsah otáčok 
l/min

Motor
1-7 dni 

(lden=8Mthl
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

CT 24 73 610 90-141 4 takt benzín 19 € 16 € 14 €

CT 36 84 915 60-125 4 takt benzín 20 € 17 € 15 C

CT 48 102 1220 60-125 4 takt benzín 21 C 18 € 16 €

PRÍSLUŠENSTVO PRE MLADIČKY BETONU 1-7 dni 
[lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

lopatky k hladičke podľa cenníka príslušenstva

hladiaci tanier k hladičke podľa cenníka príslušenstva, alebo 14€

VIBRAČNÉ LIŠTY Hmotnosť
kg

Pracovná šírka
mm Typ rukoväte Motor

1-7 dni
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

P35A+ 1200-2400 mm 19,3-23,1 1200-2400 cykloriaditka 4 takt benzín 19 € 16 € 14 €

P35A+ 3000-4300 mm 25,0-30,7 3000-4300 cykloriaditka 4 takt benzín 24 € 20 € 18 €

VIAZAČKA ARMATÚR Hmotnosť
kg

Rýchlosť 
viazania cca

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
{lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

DF 16 2,2 1000 uzly/h 16 € 14 € 12 €

PRÍSLUŠENSTVO PRE VIAZAČKU ARMATÚR 1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

viazacie drôty 770 ks podľa cenníka príslušenstva

WACKER
NEUSON

n(í tľfckes!

Bankové spojeni-
IBAN: 1 1
SWIFT (biC): UNCRSKBX
Firma je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, vložka číslo 8568/S, oddiel s.r.o. 
IČO: 36620068, DIČ: 2020083087, IČ DPH: SK2020083087

Tel. Lučenec: 
Tel. Bratislava: 
info- '
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CENNÍK POŽIČOVNE STROJOV

platný od

Wacker Neuson s.r.o., Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec

WACKER
NEUSON

n(J t1~ takes!

Produkt Cena

TAHAČOVÉVALCE Hmotnosť
kg

Odstredivá sila 
v kN

Šírka behúňa mm Motor
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

{lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

RC 50 5 710 69 1370 diesel/e 121 € 103 € 91 €

RC 70 7 580 125/95 1680 diesel/e 131 € 111 € 98 €

DEMOLÁCIA A BÚRANIE
BÚRACIE KLADIVÁ Hmotnosť

kg
Energia 

prlklepu j
Počet príklepov 

l/min
Motor

1-7 dni 
(lden=8Mthl

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

EH 75/230 25 75 1300 230V 27 € 23 € 20 €

BH 55/ B H 65 24 55 1300 2 takt benzín 28 € 24 € 21 €
NÁSTROJE PRE BÚRACIE KLADIVÁ

špičatý / plochý sekáč 4 € 3 € 3 €

sekáč na asfalt 7 € 6 € 5 €

hutniaci nástavec 4 € 3 € 3 €

BENZÍNOVÉ REZAČKY ŠPÁR Hmotnosť
kg

Max.priemer 
kotúča/ 

strediaci otvor
v mm

Max.hfbka rezu
cm

Motor
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dní 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

BFS 940/ BES 1345 86/93 400-450/25,4 145/170 4 takt benzín 33 € 28 € 25 €

BENZÍNOVÉ ROZREZÁVAČKY Hmotnosť
kg

Max.priemer 
kotúča/ 

strediaci otvor
v mm

Max.hfbka rezu
cm

Motor
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

BTS 635s 11,3 350/25,4 128 2 takt benzín 16 14 12
DIAMANTOVÉ REZNÉ KOTÚČE PRE BENZÍNOVÉ REZAČKY ŠPÁR

diamantový rezný kotúč 350mm 19 EUR/ za zbrúsenie 1 mm segmentu

diamantový rezný kotúč 400mm 24 EUR/ za zbrúsenie 1 mm segmentu

diamantový rezný kotúč 450mm 32 EUR/ za zbrúsenie 1 mm segmentu

GENERÁTORY A OSVETLENIE
GENERÁTORY Hmotnosť

kg
Pracovný 

výkon kVA
Zásuvky 1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

{lden=8Mth)

GV 5000A 61 4,33/230V 2xFrench 230V, 16A, 15 C 12 € 11 €

GV 5003A 75 5,2/400V

1 x French
230 V, 16 A

1 x CEE 230 V, 16 A
1 x CEE 400 V, 16 A

15 € 12 € 11 €

GV 7000A 72 5,5/230V,
IxFrench 230V, 16A, Ix 

CEE230V, 32A 20 € 17 € 15 €

GV 7003A 81 5,7/400V
IxFrench ,230V, 16 A
1 x CEE 230V, 16 A ,lx 

CEE400V, 16A
20 € 17 € 15 €

GS 12AI 165 11,8/400V
2xFrench 230V, 16A, Ix CEE 
230 V, 16A,lx CEE400V, 16A 39 C 33 € 29 €

Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s,, pobočka zahraničnej banky
IBAN: or\ Tel. Lučenec:
SWIFT (BIC): T"1 «raticiax/«-
Firma je zapísana v uuuiuunorri registri Okresného súdu Banská Bystrica, vložka číslo 8568/S, oddiel s.r.o.
IČO: 36620068, DIČ: 2020083087, IČ DPH: SK2020083087
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CENNÍK POŽIČOVNE STROJOV

platný od

Wacker Neuson s.r.o., Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec

WACKER
NEUSON

nH it-fôkčs!

Produkt Cena

OSVETĽOVACÍ BALÓN Hmotnosť
kg

Pokrytie v m2
Výška svetelného 

bodu v m
Pohon

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

LB-SET 35 315 5 230V 20 € 17 € 15 €

(halogénová výbojka 1000-2000W, predradník, statív, upínacia sada)

OSVETĽOVACIE TELESO
Hmotnosť

kg
Pokrytie v m2

Výška svetelného 
bodu v m

Pohon
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

LTN6L-V/ LTE 4K-50 Hz 1075 1204 8,5 diesel 57 € 49 € 43 €

ČERPADLÁ

BENZŇOVÉ KALOVÉ ČERPADLÁ Hmotnosť
kg

Celková 
dopravná 
výska v m

Max. dopravné 
množstvo l/min.

Pevné lástky
max mm

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

PT BA 64 29 1515 7,6 24 € 20 € 18 €

PONORNÉ KALOVÉ ČERPADLÁ Hmotnosť
kg

Celková 
dopravná 
výška v m

Max. dopravné 
množstvo 1/mln.

Pevné lástky
max mm

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

PS2-400/ PS2 500 11,3/9,5 12/11 200/220 9,5/6 11 € 9 € 8 €

PS2-800 13,2 15 310 6 12 C 10 € 9 €

PS3-2203 32 20,4 800 8,5 21 € 18 € 16 €

PS3-3703 55 29 900 8,5 25 C 22 € 19 €

PS4-7503HF 93 31 2040 20 28 € 24 € 21 €

PS4-7503HH 93 40 1400 8,5 28 € 24 € 21 €

PRÍSLUŠENSTVO PRE ČERPADLÁ

hadica výtlačná C 52 "2" 3 € 2 € 2 €

hadica výtlačná B 75 "3" 3 € 2 € 2 €

hadica výtlačná A-100 "4" 4 € 3 € 3 €

OHRIEVACIE TELESÁ A ODVLH ČOVAČE
OHRIEVACIE TELESÁ Hmotnosť

kg
Tepelný výkon 

vkw
Vzdušný výkon 

m3/h
Pohon

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden*8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

HE 15 15 7,5-15 940 400V 13 € 11 € 10 €

HD 30 25 30 450 230V 16 € 14 € 12 €

HD 45 42 45 1400 230V 20 € 17 € 15 C

H D 64 55 64 1600 230V 28 € 24 € 21 C

ODVLHČOVAČE Hmotnosť
kg

Odvlhč. Výkon 
l/24hod

Vzdušný výkon 
m3h

Napájanie
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=3Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

AD 22 39 22 250 230V 13 € 11 € 10 €

Bankové spojenr
IBAN: ^ Tel. Lučenec:
SWIFT (BIC’ Tel. Bratislava:
Firma je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, vložka číslo 8568/S, oddiel s.r.o.
IČO: 36620068, DIČ: 2020083087, IČ DPH: SK2020083087
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CENNÍK POŽIČOVNE STROJOV

platný od

Wacker Neuson s.r.o., Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec

W4CKER
NEUSON

a f/ }ľ fakes!

Produkt Cena

RÝPADLÁ
PÁSOVÉ RÝPADLO Hmotnosť

kg

Hĺbkový dosah 
mm

Šírka lopát cm
Šírka stroja v 

mm
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

{lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

803 993 1763 24,40,70 700-860 53 € 45 € 40 €

803 dualpower 933+190 1763 24,40,70 700-860 87 € 74 € 65 €

ET 16/ET 1404 1596 2 413 30,50,100 990-1300 69 € 59 € 52 C

ET18 1955 2 397 30,50,100 990-1300 81 € 69 € 61 €

ET 20 2 078 2 683 30,50,100 990-1300 88 € 75 € 66 €

ET 24 2 306 2 602 30,50,100 1400 100 € 85 € 75 €
EZ 28/ EZ 26 2 988 2 744 40,60,120 1570 108 € 92 € 81 €
ET 35 3 870 3 416 40,60,140 1630 120 € 102 € 90 €
EZ 38/ EZ 36 4 065 3 422 40,60,140 1750 120 C 102 € 90 €

EZ 53 5 924 3 751 40,70,140 1990 132 € 112 € 99 €
ET 65 6 288 3 826 40,80,140 1950 156 € 133 € 117 €
EZ 80/75Z3 8 024 3 919 60,90,150 2 250 167 € 142 € 125 €
ET 90 8 710 4 325 60,90,150 2 250 175 € 148 € 131 €
ET145 14 958 5 481 60 100 200 2 490 209 € 178 € 157 €

KOLESOVÉ RÝPADLÁ Hmotnosť
kg

Hĺbkový dosah 
mm

Šírka lopát cm
Šírka stroja v 

mm
1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mtb)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

EW 65 6 993 3 531 40,80,140 2 088 184 € 156 € 138 €

EW 100 10 405 3 998 60,90,150 2 454 237 € 202 € 178 €
PRÍDAVNÉ ZARIADENIA PRE RÝPADLÁ 1-7 dni 

(lden=8Mth)
8-30 dni 

(lden=8Mth)
nad 30 dni 

(lden=8Mth)

dodatočná výkopová lopata 9 C 8 € 7 C

hydraulická svahovacia lopata 20 C 17 € 15 C

zemný vrták 11 € 9 € 8 €
vŕtacia hlava pre vrták 21 € 18 € 16 €
HYDRAULICKÉ BÚRACIE KLADIVÁ Hmotnosť kg

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

hydraulické kladivo NE 6 63 24 € 20 € 18 €
hydraulické kladivo NE 12 110 29 € 25 € 22 €
hydraulické kladivo NE 22 220 45 € 39 € 34 €
hydraulické kladivo NE 36 350 75 € 63 € 56 €

hydraulické kladivo NE 42 438 85 € 73 € 64 €

hydraulické kladivo NE 700 962 128 € 109 C 96 €

nástroj pre hydraulické kladivo 11 € 9 € 8 €

NAKLADAČE
KOLESOVÉ NAKLADAČE Hmotnosť

kg

Úžitkové
zaťaženie - 

nosnosť v kg

Objem lyžice 
m3

Max. 
násypná 
výška m

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
{lden=8Mth)

K 5035 1620 750 0,35 2,2 69 € 59 € 52 €

K 5065 3 800 1750 0,65 2,3 85 € 73 € 64 €

K 5055e 4 150 1750 0,65 2,3 127 € 108 € 95 €

K 5075 4 100 1900 0,75 2,4 95 € 80 € 71 €

Bankové spojenie: L . .
IBAN’ ..v. Tel. Lučenec:
SWIFT (BiJ): i Tel. Bratislava:
Firma je zapísana v uu^nww..«.—gistri Okresného súdu Banská Bystrica, vložka číslo 8568/S, oddiel s.r.o.
IČO: 36620068, DIČ: 2020083087, IČ DPH: SK2020083087
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CENNÍK POŽIČOVNE STROJOV

platný od

Wacker Neuson s.r.o., Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec

WACKER
NEUSON

atí itizkes!

Produkt Cena

KOLESOVÉ NAKLADAČE Hmotnosť
kg

Úžitkové 
zaťaženie - 

nosnosť v kg

Objem lyžice 
m3

Max. 
násypná 
výška m

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(Iden^SMth)

K 8115 6 050 2 900 1,15 2,6 127 € 108 € 95 €

K 8155 9 850 3 050 1,55 2,7 176 € 150 € 132 €

NAKLADAČE S TELESKOPOM Hmotnosť
kg

Úžitkové 
zaťaženie - 

nosnosť v kg

Objem lyžice 
m3

Max.
násypná

výška

1-7 dni 
(lden=8IV1th)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

K 5085T 5 250 2 000 0,85 4,0 127 C 108 € 95 €

K 8095T 5 850 2 300 0,95 3,9 140 € 119 € 105 €

TELESKOPICKÉ MANIPULÁTORY Hmotnosť
kg

Úžitkové 
zaťaženie - 

nosnosť v kg

Objem lyžice 
m3

Max.
násypná

výška

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(Iden^Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

K 1245 2 700 1200 0,45 4,1 93 C 79 € 70 €

K 2506/K 2706 4 200 2 500/2 700 0,71 5,0 127 € 108 € 95 €

K 3507 7 620 3 500 1,0 7,0 163 € 138 € 122 €

K 5509 11 500 5 500 1,2 8,7 193 € 164 € 145 €
PRÍDAVNÉ ZARIADENIA PRE NAKLADAČE

paletovacie vidly 8 € 7 € 6 €

drapák na guľatinu 0,4m 27 € 23 € 20 €

zametacie zariadenie 40 € 34 € 30 €

mulčovacie zariadenie 37 C 32 € 28 €

fréza na asfalt 45 € 39 € 34 €

radlica na sneh 20 € 17 € 15 €

DUMPERY
KOLESOVÉ DUMPERY Hmotnosť

kg

Úžitkové 
zaťaženie - 

nosnosť v kg
Korba plná po 

okraj 1

Korba plná 
navŕšená 1

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

1001 1150 1000 415 525 49 € 42 € 37 €

1501 1261 1500 650 800 67 € 57 € 50 €

2001 1810 2 000 930 1210 73 € 62 € 55 €

3001 2 410 3 000 1500 1850 91 € 77 C 68 €

4001 2 640 4 000 1650 2 130 105 € 90 € 79 €

DW50 3 445 5 000 2 350 3 200 117 € 100 € 88 €

DW60 4 483 6 000 2 650 3 500 136 € 116 € 102 €

DW90 5 671 9 000 3 750 4 550 195 € 165 € 146 €

DW100 5 228 10 000 4 100 4 750 277 € 225 € 173 €

PÁSOVÉ DUMPERY Hmotnosť
kg

Úžitkové 
zaťaženie - 

nosnosť v kg
Korba plná po 

okraj i

Korba plná 
navŕšená 1

1-7 dni 
(lden=8Mth)

8-30 dni 
(lden=8Mth)

nad 30 dni 
(lden=8Mth)

DT08 630 800 334 387 53 C 45 € 40 €

DT10 695 1000 427 71 € 60 € 53 €

DT12 835 1200 393 446 77 € 66 C 58 €

DT15 1330 1500 632 760 77 C 66 € 58 €

DT25 2 800 2 500 1125 1500 133 € 113 € 100 €

Bankové soojenie:1
IBAN: ' Tel. Lučenec:
SWIFT (Biuj: Tel. Bratislava:
Firma je zapísana v l/uwregistri Okresného súdu Banská Bystrica, vložka Číslo 8568/S, oddiel s.r.o.
IČO: 36620068, DIČ: 2020083087, IČ DPH: SK2020083087
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OBCHODNÉ PODMIENKY
obchodne) spoločnosti Wacker Neuson s.r.o.

spoločnosti s ručením obmedzeným zapísanej v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sro, vložka č.
8568/S.

so sídlom Zvolenská cesta 3448, 984 01 Lučenec, Slovenská republika,
IČO 36 620 068

1. Všeobecné ustanovenia
1.1. Nasledujúce obchodné podmienky (ďalej len „obchodné podmienky" alebo „OP") bližšie upravujú obsah zmluvného 
vzťahu založeného na základe kúpnej zmluvy uzavretej medzi obchodnou spoločnosťou Wacker Neuson s.r.o. ako 
predávajúcim (ďalej len „predávajúci") najednej strane a kupujúcim na druhej strane (ďalej len „kúpna zmluva").
1.2. Použitie obchodných podmienok kupujúceho pri obchodoch uzatváraných s predávajúcim je vylúčené.
1.3. Odlišné dojednania v kúpnej zmluve majú vždy prednosť pred znením týchto podmienok. Akékoľvek dojednania 
vykonané medzi zmluvnými stranami po uzavreli kúpnej zmluvy sú platné, ak ich obe zmluvné strany potvrdia písomne.
1.4. Poradenské a konzultačná činnosť predávajúceho ohľadne voľby tovaru a spôsobu jeho použitia má odporúčací 
charakter. Za uvedené odporučenia predávajúci zodpovedá v rozsahu stanovených technických parametrov tovaru.
1.5. Dodanie tovaru sa bude realizovať na základe kúpnej zmluvy. Objednávka kupujúceho, ktorá bude kupujúcim doručená 
predávajúcemu, sa považuje za návrh na uzavretie kúpnej zmluvy. Návrh je prijatý a kúpna zmluva uzavretá, ak predávajúci 
do 14 dní písomne vyrozumie kupujúceho o prijatí návrhu alebo podľa neho do 30 dni od jeho doručenia dodá kupujúcemu 
objednaný tovar. Objednávka musí byť vyplnená riadne. Riadnym vyplnením objednávky sa rozume hlavne vyplnenie údajov 
o objednávanom tovare, dobe plnenia a o kúpnej cene. Objednávku tovaru je kupujúci oprávnený vykonať písomne, 
prostredníctvom taxu čl elektronickými prostriedkami. Objednávka kupujúceho zaväzuje na dobu tridsiatich dni odo dňa jej 
doručenia predávajúcemu. Ak kupujúci zruš! objednávku počas tejto doby, zaväzuje sa predávajúcemu uhradiť kompenzáciu 
v výške 5 % z ceny objednaného tovaru.

2. Kúpna cena
Zmluvne dojednaná kúpna cena zahŕňa daň z pridanej hodnoty, nezahŕňa cenu prepravy, ktorá bude na faktúre účtovaná 
zvlášť. Ak sa písomne nedohodlo inak, piati, že dojednanou kúpnou cenou je cena podľa cenníka predávajúceho platného ku 
dňu uzavretia kúpnej zmluvy, ak sa kúpna zmluva uzatvára na základe objednávky, potom ku dňu doručenia objednávky 
predávajúcemu.

3. Platobné podmienky
3.1. Podkladom na realizáciu platby kúpnej ceny je faktúra predávajúceho. Kúpna cena je splatná v lehote stanovenej v 
kúpnej zmluve, ak jej splatnosť nie je v kúpnej zmluve stanovená, potom je kúpna cena splatná do 15 dní odo dňa odoslania 
faktúry predávajúcim kupujúcemu. Splatnosť bude vyznačená aj na faktúre.
3.2. Kúpna cena je splatená okamihom, keď sa platba kúpnej ceny pripíše na bankový účet predávajúceho alebo keď 
kupujúci uhradí kúpnu cenu predávajúcemu v hotovosti na základe príjmovému dokladu predávajúceho.
3.3. V prípade meškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny tovaru alebo jej časti sa kupujúci zaväzuje zaplatiť 
predávajúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. Ak bolo v kúpnej zmluve 
dohodnuté, že kupujúci zaplatí kúpnu cenu v splátkach a ak sa kupujúci dostane do omeškania s úhradou čo i len jedinej 
splátky (alebo jej časti) po dobu dlhšiu než 14 kalendárnych dni, stáva sa okamžite splatným celý dlh (strata výhody splátok).
3.4. Ak sa dohodlo dodanie tovaru predávajúcim po častiach a tomu zodpovedajúce zaplatenie kúpnej ceny kupujúcim po 
častiach, pričom kupujúci sa dostane do omeškania so zaplatením časti kúpnej ceny za už dodanú časť tovaru predávajúcim, 
ide o podstatné porušenie zmluvnej povinnosti a predávajúci je oprávnený odstúpiť od kúpnej zmluvy, ak kupujúci svoju 
povinnosť nesplní ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu poskytne predávajúci.
3.5. Odstúpením od kúpnej zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z kúpnej zmluvy. 
Odstúpenie od kúpnej zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením kúpnej zmluvy, ani na 
zaplatenie zmluvnej pokuty.

4. Dodanie tovaru
4.1. Ak nie je dohodnuté inak, je miestom dodania tovaru adresa prevádzky predávajúceho, kde kupujúci urobil objednávku. 
Ak sa takto nedá určiť miesto dodania tovaru, určí ho predávajúci s prihliadnutím na svoje dodacie možnosti a vhodnosť pre 
kupujúceho, a toto určenie oznámi kupujúcemu.
4.2. Predávajúci odovzdá alebo odošle tovar kupujúcemu v lehote stanovenej v kúpnej zmluve. Ak lehota dodania tovaru 
nevyplýva z kúpnej zmluvy, je predávajúci oprávnený sám určiť lehotu dodania tovaru pred zaplatením kúpnej ceny kupujúcim.
4.3. Zmluvne stanovená dodacia lehota začína plynúť dňom uzavretia kúpnej zmluvy.
4.4. Predávajúci spolu s tovarom odovzdá alebo odošle kupujúcemu i doklady, ktoré sa k tovaru vzťahujú. V prípade, ak je 
miestom dodania tovaru adresa prevádzky predávajúceho, kde kupujúci urobil objednávku alebo iná prevádzka 
predávajúceho alebo sa predávajúci rozhodne, že dodanie tovaru na miesto dodania tovaru uskutočni sám, o odovzdaní a 
prevzatí tovaru spíšu kupujúci a predávajúci preberací protokol.
4.5. Ak kúpna zmluva nestanoví inak, rozhoduje predávajúci, či dodanie tovaru uskutočni sám alebo či použije služby 
dopravcu,
4.6. Predávajúci je oprávnený dodať tovar i po častiach.
4.7. Predávajúci sa zbaví svoje) povinnosti, ak sa plnenie po uzavretí kúpnej zmluvy stane nemožným.
4.8. Predávajúci sa zbaví zodpovednosti za škodu v dôsledku omeškaného dodania tovaru vtedy, ak je omeškanie 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Takými okolnosťami sú prekážky, čo nastali nezávisle od vôle 
predávajúceho a ktoré mu bránia v plnení jeho povinnosti, ak sa nedá rozumne predpokladať, že by predávajúci túto prekážku 
alebo jej následky odvrátil alebo prekonal, a ďalej, že by v dobe vzniku povinnosti dodať tovar túto prekážku predvídal.
4.9. Spôsob balenia určuje predávajúci tak, aby zaistil potrebné uchovanie a ochranu tovaru, obal je nevratný.
4.10. Ak kupujúci mešká s prevzatím tovaru, predávajúci vykoná opatrenia primerané okolnostiam na jeho uchovanie, potom 
má však právo na náhradu nákladov nutne alebo účelne na to vynaložených. Ak nie je kúpnou zmluvou stanovené inak, je 
predávajúci oprávnený účtovať kupujúcemu paušálnu čiastku 0,5 % z kúpnej ceny tovaru za každý deň omeškania s jeho 
prevzatím ako skladovacie a ostatné náklady spojené s jeho uchovaním. Predávajúci je oprávnený zadržiavať neprevzatý 
tovar, pokiaľ mu tieto náklady kupujúci neuhradí. Po dobu meškania kupujúceho s prevzatím tovaru prechádza 
nebezpečenstvo škody na veci na kupujúceho. Ak kupujúci neprevezme tovar ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej 
predávajúcim, pôjde o podstatné porušenie zmluvnej povinnosti a predávajúci je oprávnený od kúpnej zmluvy odstúpiť. 
Odstúpenie od kúpnej zmluvy sa však nedotýka nároku predávajúceho na náhradu škody, ktorá mu vzniká porušením kúpnej 
zmluvy, vrátane skladovacích nákladov.

5. Výhrada vlastníctva
5.1. Do úplného zaplatenia kúpnej ceny si predávajúci vyhradzuje vlastnícke právo k tovaru. Kupujúci nadobudne vlastnícke 
právo až úplným zaplatením kúpnej ceny.
5.2. Pre prípad, že sa kupujúci dostane do likvidácie alebo ak sa proti kupujúcemu začne insolvenčné konanie a kupujúci 
do 5 dní po doručení výzvy predávajúceho nepreukáže, že nie je v úpadku a že mu úpadok nehrozí, má predávajúci právo 
odstúpiť od kúpnej zmluvy a bez súdneho prejednania vykonať všetky kroky na zaistenie tovaru, ktorý je stále v jeho 
vlastníctve. Kupujúci je povinný strpieť odvoz nezaplateného tovaru pracovníkmi predávajúceho alebo ním zmocneným 
subjektom. Takto vzniknuté náklady predávajúcemu sa kupujúci zaväzuje celkom uhradiť spolu s prípadnou náhradou za ním 
spôsobené poškodenie tovaru počas jeho držania.
5.3. Pre prípad, že je na majetok kupujúceho vyhlásený konkurz ešte pred úplným zaplatením kúpnej ceny, predávajúci 
vyzve správcu konkurznej podstaty k zaplateniu kúpnej ceny. V prípade, že správca konkurznej podstaty kupujúceho nezaplatí 
kúpnu cenu bez zbytočného odkladu po tom, ako bol k tomu vyzvaný, má predávajúci právo odstúpiť od kúpnej zmluvy a bez 
súdneho prejednania vykonať všetky kroky na zaistenie tovaru, ktorý je stále v jeho vlastníctve. Kupujúci je povinný strpieť 
odvoz nezaplateného tovaru pracovníkmi predávajúceho alebo ním zmocneným subjektom. Takto vzniknuté náklady 
predávajúcemu sa kupujúci zaväzuje celkom uhradiť spolu s prípadnou náhradou za nim spôsobené poškodenie tovaru počas 
jeho držania.
5.4. Pred nadobudnutím vlastníctva nesmie dať kupujúci dodaný tovar do zálohy ani ho previesť na tretie osoby. O 
neoprávnenom disponovaní tovarom zo strany tretích osôb bude kupujúci bezodkladne informovať predávajúceho 
doporučeným listom.

6. Zodpovednosť za vady
6.1. Kupujúci je povinný si tovar prezrieť ihneď po prechode nebezpečenstva škody na tovar. Ak tak nevykoná, môže si 
uplatniť nároky za vady zistiteľné pri tejto prehliadke, len ak preukáže, že ich tovar mal už v čase prechodu nebezpečenstva 
škody na tovar.
6.2. Zodpovednosť predávajúceho za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka na akosť, nevzniká, ak tieto vady vznikli po 
prechode nebezpečenstva škody na tovar vonkajšími udalosťami a ak ich nespôsobil predávajúci ani osoby, s ktorých 
pomocou plnil svoje povinnosti.
6.3. Vady tovaru je kupujúci predávajúcemu povinný oznámiť bez zbytočného odkladu po ich zistení, inak jeho nároky z vád 
tovaru zanikajú.

7. Záručné podmienky
7.1. Na dodaný tovar sa vzťahuje záruka v dĺžke 12 mesiacov. Záručná doba na náhradné diely a vykonané opravy sú 3 
mesiace a konči najskôr skončením záruky na celý výrobok. Na tovar v kúpnej zmluve označený ako použitý tovar sa záruka 
neposkytuje.
7.2. Na dodaný tovar sa poskytuje záruka na akosť v rozsahu uvedenom v záručnom liste.
7.3. Vady tovaru je kupujúci predávajúcemu povinný oznámiť bez zbytočného odkladu po ich zistení, inak jeho nároky z vád 
zanikajú.
7.4. Záruka sa vzťahuje na nedostatok materiálu akéhokoľvek dielu alebo dielov alebo dielenského spracovania alebo 
obidvoch, ktorá sa stane zjavnou v priebehu záručnej doby, ak nebola zjavná v okamihu dodania tovaru.
7.5. Pri uplatnení práv zo záruky (ďalej tiež len ako „reklamácia") je kupujúci povinný predložiť: - doklad o kúpe tovaru, na 
ktorom jasne vidno dátum kúpy tovaru, - reklamovaný tovar s čitateľným výrobným štítkom.
7.6. Výrobné číslo uvedené na doklade o kúpe musí súhlasiť s výrobným číslom reklamovaného tovaru, inak je predávajú 
oprávnený reklamáciu odmietnuť.
7.7. Reklamáciu si môže kupujúci uplatniť len u oprávnenej osoby, a to priamo v sídle predávajúceho alebo v ktoromkcí

autorizovanom servise tovaru predávajúceho (ďalej len „autorizovaný servis"), v ktorom tovar zakúpil.
7.8. Na uplatnenie práv zo záruky nie je nutná registrácia záručného listu. Ako doklad o kúpe tovaru pri uplatnení práv zo 
záruky predloží kupujúci doklad o dni jeho kúpy.
7.9. Po dobu od uplatnenia práv zo záruky do doby vykonania reklamácie záručná doba nebeží.
7.10. Pri reklamácii tovaru je kupujúci povinný presne označiť vytýkané vady, ohľadne ktorých práva z vád uplatňuje.
7.11. Oprávnená osoba, u ktorej sa reklamácia uplatňuje, vykoná kontrolu predložených dokladov a vykoná zbežnú 
prehliadku reklamovaného tovaru:
- oprávnenú reklamáciu bezodkladne uzná, alebo
• v prípade nutného posúdenia reklamovaného nedostatku výrobcom alebo nutnosti demontáže výrobku bude o výsledku 

reklamačného konania informovať kupujúceho v primeranej lehote.
7.12. Ak sa nedá nedostatok odstrániť, má kupujúci právo na primeranú zľavu z kúpnej ceny tovaru a alebo na odstúpenie 
od kúpnej zmluvy. Výšku primeranej zľavy určuje predávajúci.
7.13. Ak sa nedostatok dá odstrániť, má kupujúci právo na jeho bezplatné odstránenie.
7.14. Ak je reklamácia neoprávnená, má oprávnená osoba, u ktorej sa reklamácia uplatňuje, právo vyúčtovať kupujúcemu 
náklady spojené s reklamačným konaním.
7.15. Oprávnená osoba, u ktorej kupujúci reklamáciu uplatnil, vyrozumie kupujúceho o možnosti prevzatia reklamovaného 
tovaru okamžite po ukončení reklamačného konania vopred dohodnutým spôsobom, a to telefonicky, písomne alebo pri 
osobnom kontakte v servise. Reklamovaný tovar je kupujúci povinný si vyzdvihnúť najneskôr do 1 mesiaca po termíne 
ukončenia reklamačného konania, alebo po vyrozumení oprávnenou osobou, u ktorej kupujúci reklamáciu uplatnil. Po uplynutí 
tejto lehoty je oprávnená osoba, u ktorej kupujúci reklamáciu uplatnil, oprávnená účtovať kupujúcemu paušálnu čiastku 0,5 % 
z kúpnej ceny tovaru za každý deň omeškania s jeho prevzatím ako svoje skladovacie a ostatné náklady spojené s jeho 
uchovaním. Ak si kupujúci reklamovaný tovar nevyzdvihne v lehote 5 mesiacov od doby, kedy bol povinný si ho vyzdvihnúť, 
je predávajúci oprávnený reklamovaný tovar predať. O svojom úmysle tovar predať predávajúci najskôr vyrozumie kupujúceho 
a poskytne mu lehotu 60 dní odo dňa doručení vyrozumenia na vyzdvihnutie tovaru. Po uplynutí tejto lehoty predávajúci 
reklamovaný tovar predá a z výťažku uhradí svoje skladovacie náklady spojené s jeho uchovaním, zvyšnú časť výťažku je 
povinný vrátiť kupujúcemu.
7.16. Nároky kupujúceho vyplývajúce zo zodpovednosti za vady tovaru zanikajú, ak ich kupujúci neuplatní v záručnej lehote.
7.17. Práva kupujúceho vyplývajúce zo zodpovednosti za vady tovaru zanikajú v prípade použitia iných než originálnych 
dielov dodávaných predávajúcim.
7.18. Záruka sa nevzťahuje:
- na opotrebovanie ani poškodenie spôsobené prachom, nečistotami, pieskom alebo inými brúsnymi materiálmi, ktoré tovar 

poškodili v dôsledku nesprávnej údržby, použitia a alebo použitím neoriginálnych filtračných vložiek, použitia neoriginálnych 
a nevhodných dielov a príslušenstva.

- na netesné karburátory, upchaté palivové vedenie alebo iné poškodenia spôsobené používaním nesprávneho, 
znečisteného a alebo starého paliva,

- na bežné (pravidelné) nastavenie motora,
- na diely, ktoré sú zlomené alebo zodraté v dôsledku prevádzkovania výrobku s nedostatočným množstvom oleja, olejom 

nesprávnej akosti a znečisteným olejom,
• na nedostatky spôsobené neodborným zaobchádzaním, prepravou, manipuláciou a skladovaním,
• na nedostatky spôsobené zásahom či opravou v neautorizovanom servise,
• na nedostatky spôsobené použitím výrobku na Iné účely, než na ktoré je určený,
- na nedostatky spôsobené nedodržaním pokynov uvedených v návode na použitie výrobku,
- na nedostatky spôsobené nedodržaním pravidelnej údržby.
7.19. Záruka sa nevzťahuje na bežné opotrebovanie tovaru jeho používaním. Všetky mechanické zariadenia potrebujú na 
správny chod pravidelný servis a výmenu opotrebovateľných súčiastok.
7.20. Náklady na dopravu tovaru k záručnej oprave znáša kupujúci.
7.21. Nefunkčné či poškodené diely tovaru, na ktoré sa vzťahuje záruka a vymenili sa za diely bez vád, sú vlastníctvom 
predávajúceho.
7.22. Pri tovare dodávanom predávajúcim sa nedá uplatňovať iná záručná lehota, než akú poskytuje predávajúci.

:. Zaistenie dlhu
Pre prípad meškania sa zaplatením celej kúpnej ceny alebo jej časti o viac ako 90 dní sa kupujúci zaväzuje zaplatiť 
predávajúcemu zmluvnú pokutu v výške 30 % z ceny dodaného tovaru. Týmto ustanovením nie je dotknuté právo 
predávajúceho na náhradu vzniknutej škody, a to v jej plnom rozsahu. Okolnosti vylučujúce zodpovednosť nemajú vplyv na 
povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu.

i. Servisné opravy tovaru
9.1. Predávajúci sa ďalej zaväzuje vykonávať pre kupujúceho i po uplynutí záruky servisné opravy tovaru za podmienok 
dojednaných v zmluve o dielo a v týchto podmienkach. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu dojednanú cenu opravy.
9.2. Na objednávky opráv, uzavretie zmluvy o dielo na vykonanie opravy, určenie lehoty na vykonanie opravy, určenie výšky 
a splatnosti ceny opravy, miesta vykonania opravy, možnosti zrušiť objednávku na vykonanie opravy a zaistenie dlhu sa 
primerane použijú ustanovenia čl. 1. bodu 1.5., čl. 2, čl. 3 a čl. 8 týchto podmienok, ak nie je ďalej v čl. 9 týchto podmienok 
stanovené inak.
9.3. Kupujúci je povinný opravený tovar prevziať v mieste vykonania opravy. Predávajúci vyrozumie kupujúceho o možnosti 
prevzatia opraveného tovaru okamžite po ukončení opravy vopred dohodnutým spôsobom, a to telefonicky, písomne alebo 
pri osobnom kontakte.
9.4. V prípade meškania kupujúceho s prevzatím opraveného tovaru o viac než 15 dni sa kupujúci zaväzuje zaplatiť 
predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5% z dojednanej ceny opravy tovaru za každý deň omeškania, ako aj svoje 
skladovacie a ostatné náklady spojené s jeho uchovaním. Zjednaním ani zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo 
predávajúceho na náhradu škody v plnej výške.
9.5. V prípade meškania kupujúceho s prevzatím opraveného tovaru a alebo demontovaného tovaru s cenovou ponukou 
opravy o viac než 5 mesiacov je predávajúci oprávnený opravený a alebo demontovaný tovar predať, O svojom úmysle tovar 
predať predávajúci vyrozumie kupujúceho a poskytne kupujúcemu lehotu 60 dní odo dňa doručenia vyrozumenia na 
vyzdvihnutie tovaru. Ak si kupujúci nevyzdvihne opravený tovar ani v tejto stanovenej náhradnej lehote, je predávajúci 
oprávnený tovar predať a z výťažku uhradí dojednanú a nezaplatenú opravu tovaru a svoje skladovacie a ostatné náklady 
spojené s jeho uchovaním, zvyšnú časť výťažku je predávajúci povinný vrátiť kupujúcemu. V prípade demontovaného tovaru 
s cenovou ponukou opravy, keď s ohľadom na poškodenie tovaru je tovar nepredajný a nie je ho preto možné predal, 
predávajúci zaisti likvidáciu tovaru a náklady s tým spojené je predávajúci oprávnený požadovat v plnom rozsahu od 
kupujúceho.

0. Záverečné ustanovenia
10.1. Ak sa v týchto obchodných podmienkach výslovne neuvádza inak. je právne jednanie vykonané písomne len vtedy, ak 
je druhej zmluvnej strane doručený jeho písomný originál (osobným doručením, prostredníctvom držiteľa poštovnej licencie a 
pod.); na faxové a iné obdobné podania sa (ak to v týchto obchodných podmienkach nie je výslovne stanovené inak) 
neprihliada. Akákoľvek písomnosť zasielaná podľa týchto obchodných podmienok doporučene prostredníctvom držiteľa 
poštovnej licencie na adresu sídla druhej zmluvnej strany, ako je uvedené v tejto zmluve a/alebo v príslušnom verejne 
prístupnom registri (obchodný register, živnostenský register), sa pokladá za doručenú I v prípade, že sa odosielateľovi vráti 
ako nedoručená z akéhokoľvek dôvodu, a to 3. pracovným dňom od odoslania,
10.2. Tieto podmienky platia primerane podľa povahy veci tiež pre tovar, ktorý bol predmetom opravy alebo predmetom 
nájmu. Na účely nájmu sa predávajúcim rozume prenajímateľ a kupujúcim nájomca.
10.3. Dojednanie ani zaplatenie akejkoľvek zmluvnej pokuty dohodnutej v rámci týchto obchodných podmienok alebo kúpne 
zmluvy sa nedotýka nároku predávajúceho na náhradu škody v plnej výške. Kupujúci je povinný každú škodu hradiť 
predávajúcemu v peniazoch, ak predávajúci v konkrétnom prípade kupujúceho písomne neinformuje, že trvá na náhrade 
škody formou uvedenia do pôvodného stavu. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci nie je povinný nahradiť kupujúcemu 
ušlý zisk, ku ktorému došlo porušením akejkoľvek povinnosti predávajúceho, pričom v prípade, ak predávajúci poruš! svoju 
povinnosť voči kupujúcemu, predávajúci je povinný nahradiť kupujúcemu len skutočnú škodu a len v rozsahu nepresahujúcom 
výšku kúpnej ceny. Kupujúci nie je oprávnený postúpiť svoje práva ani povinnosti vyplývajúce z týchto obchodných podmienok 
či kúpnej zmluvy celkom ani sčasti tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu predávajúceho. Kupujúci nie je 
oprávnený jednostranne započítať žiadnu svoju pohľadávku voči predávajúcemu na akékoľvek pohľadávky predávajúceho 
voči kupujúcemu bez predchádzajúceho písomného súhlasu predávajúceho. Prijatie akéhokoľvek návrhu predávajúceho 
kupujúcim s odchýlkou či dodatkom oproti návrhu predávajúceho sa vylučuje, a to bez ohľadu na charakter odchýlky či 
dodatku. Tieto obchodné podmienky je možno meniť len formou číslovaných písomných dodatkov odsúhlasených a 
podpísaných oboma zmluvnými stranami: iná než písomná forma je vylúčená.
10.4. Ak kúpna zmluva resp. tieto OP nestanovia inak, riadi sa obsah práv a povinnosti účastníkov zmluvného vzťahu 
slovenskými všeobecnými záväznými právnymi predpismi, hlavne príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb., 
Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov. Tak je to i v prípade, že by sa tieto OP dostali do rozporu s všeobecne 
záväzným právnym ustanovením kogentnej povahy.
10.5. Aplikácia Dohovoru OSN o medzinárodnej kúpe tovaru na tieto OP a zmluvné vztahy s nimi súvisiace sa vylučuje,
10.6. Rozhodným právom na riešenie prípadných sporov je slovenské právo. Prípadné spory bude rozhodovať príslušný súd 
Slovenskej republiky v zmysle platných právnych predpisov ,
10.7. Strany si tieto obchodné podmienky prečítali, s ich znením súhlasia a na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy. Kupujúci
výslovne potvrdzuje, že bol predávajúcim upozornený predovšetkým na ustanovenia čl. I. bod 1.5^čl. 3. bod 3.3., čl. 4, bod 
4.10., čl. 7 bod 7.15., ä. 8., čl. 9. bod 9.4. (zmluvná sankcia), .čl. 10. bod. 10.3. (premlčacie 1]^^$). že.rozumie ich významu 
a že ich prijíma. •

Wacker Neuson s.r.o, Kupujúci




